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A Comparative Study on the English Translation of Zhuanli
Shenqing Quan and Shenqing Zhuanli De Quanli
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( School of Humanities and Social Science, The Chinese University of Hong Kong, Shenzhen 518172, China )

Abstract: Zhuanli shenqing quan and shenqing zhuanli de quanli are two different legal terms in the
Patent Law of the People’s Republic of China, but they are hard to be distinguished from each other in
Chinese. The latter is the single right to file a patent application, whereas the former includes multiple
rights. After examining authoritative English translations of the Patent Law and English abstracts of
relevant journal articles, it is found that the translation of zhuanli shenging quan could be problematic and
difficult to be distinguished from translation of shenqing zhuanli de quanli. Therefore, it is recommended
to translate shenging zhuanli de quanli as “the right to apply for a patent” and zhuanli shenging quan as
“rights in patent application” so as to better convey their legal implications.
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TEPI 28 4 ABIE B9 2020 4F (LRI ), “Hii
LRELR] " DTN NG BANFME,
Xt TR R WA, L AR BUR R TR A
s BT TR B S S HLE , X TR
PAE By sl A N ARS8 U B 95 e BB i,
T L M O] & T 52 sl 7 3L () 58 B i) R0 w2
A LRI HERC” ULF T SRS T A
ST AHLE TR R AT AFE L S A
HLE T F HE AL AT A TR i 7

A TE 2 N IR P AR TE (Y R SCRIX S1)
PEAT I RIS . (EPIAS AR T B3 SCRE R T ik
FREEAREYRE. EEUN, £ (LA
W) R, CRAIHIEALT A L R R AR
JE IR T AR B AR R T, T H TR 2 5
~J G FH 4 22 o0 SO 3 O 58 5 A BE B4 i IX 73
KPR o A SO R AN EE AR T 13 AT
BT, 45 B BT RATAE R RS, A
AARTE RIS Hh i

— “HEIFLHARIACR” 5 LR H T
B P

FEVTIE I RIE B SCRIBEZ /T, A 02
B2 B H AT AR I RS X A AR AT i R AN IX
gy TEHRANRI A €& I ) 10 4% SO/ SCRI IR
A BT IR AT AL, SR T A AR Y P A 22
I3 7 MAASER 21 535 067 ) s 2 o (LR BB ML) 2 A5 )
SEVE SCAS R AR b, XA EEATE R AR B 4
WX 5 .

“CHUITE L RIBAR B BRI, HR
S AH AR FE AR & BB 3 1) B R AR AR &
FlJR £ L A HE AR, B AR T BOR &
IR IFRRU RS, R B L R 7T B
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SN LRI HIEAL T BB A L,
HAiH 2R, B—MWm i (LREk)
FLUER “LRHRIER” SR T “HIE LR A
17, LT 20 4D 80 & 90 4EACHYL FNEMISE
2RI g A R SO P A AR B
T TR, BRIA =38 T DA B 46 .
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RESC) CRipR CRESC) ) P 22 B WLt A A ]
1985 4F (B ) il “ LM HHF A L AL
HBEER— AR L, P 0 CRESC) Ik,
LR AR AAL S BRI 1R — T, 25U L BE
VE R B HEAT IR, AU LR - A0R] . Xt
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T, RE AL 2N, 5 AR — TR
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e CHUHLRBIAUR o BT 2021 4F CRSL)
VLR B R . — 5w, 2020 4F (&AL )
NI RE B LR B X — AR,
MHZARAE 2021 4F (RESC) hENRR Ny “Ae o5 &
B 3 58 iR, B Al UL R H R BRI 2t
TPl 2 IR “ BRI X —ARif.
B A UL, SN ARMBESGRM T« HIE LA BAL
7 LR HER, N T R -
73 —J7 i, IR GRS, 2R AR BB SR
B YA R M R AOR] 4 B A AT LK
HLRHRIEREAE N . $ik)a, 2k KO8
(LR HIE RN, 4k 52 U L R I AN Y 4
FACRIRN 55, 7 MEE021 AR (RS ) T
TR XUk, IR LR A A S
P b4 002 Lk L R B A — DIACH] (e
R, RIS ), X AR LR HRIEARL”



45 5 1

PREAR: “LARIER 5 “ B LRI RACH] 7 JEFx] EiFsE 421

“HUIE L FBIBUCR] " AR AR, WA, 2021
A CBO) HIE AT R B AR A —B0: SN2
AORE SN “ LRI AL A« i L R R AR
ATLIRHAT, WS+ 45 AR SCOURE 7R e FHHEAL”
AT LR BRR " AFAEATR

JUE P ARIESS B 05 SATS A W AR A 2 1]
BB B 2 A n] RLA R — LR, B PTAS ARG IF:
ANEER . BEAR AN, EATTH S SCH PR N I% BE S
X AT X 00 o AR SCHE T ORGS0 M A AR AT
AL T5 S BETR XX PN AT 35 SCHATIX 73

T CRMIHAEAL iR 5

FEATAEG 1 (R RNE ) BUBESCH, “
5L FREUR]” 5 —3F ) “the right to apply for a
patent” , HUe[E (&R L &M ERR

( right to apply for and obtain a patent ) — 2",

SRR ZEWT IR TR FE TR, IF
Toore . IRIHAS SCR 3 B BHE A IR “ LR
HTEAL” AL

(—) BEMAEFEXL

PEEXT (L FE ) hARIE I THERE, Bk
NS S AL R AT BRI ) eSO
SEH LA R A A RRAR (LRI ) 1S FhiESC,
Hoe 1992 4F i Ch r E LR R (BLEZRR
PR ER R ) BPE, TS T AR A 2L
Wy Tk P24 ) ( Industrial Property ) ; 2000 4F
PR 493 13 S 43 5310 L T b ) XK IR g 9 A v R e S
A PEANH EBOM I, AR BT IX ] 2008 4F 13
SCON AT TR 55 BB 3 I B LR A R AL
2020 AFRESCILT A ELCR R o RAE SCAS B Hy AR
MR A AT, £ U A (LRI ) RiEW
BT EWNFER PR,

R1 FEMA (EFE) BREAFBBIARBRRFAR

Tab.1 Comparison of the English translations of the two Chinese terms from Patent Law

A “HIE LA AR “LA TR
19924 the right to apply for a patent the right to apply for a patent
20004E™Y the right to apply for a patent the right of patent application
20004EMY the right to apply for a patent the right to apply for a patent
20084FMY the right to apply for a patent the right to apply for a patent
20204 the right to apply for a patent the right to file a patent application

Horpr, 1992 4F 130, 2000 4F HA [ R 918 SC
12008 AF IO “ HEF LR A ECH] 7 R L ]
TG A YJEIIE A “ the right to apply for a patent”
A i o S| P - 1196 T IS I R a7 N
FEARSER], B A3y KO 4,

2000 4 H [E K2 SCRT 2020 4733 300 P
RGBT T X 40, 2000 4F A K W28 30

“LFHIER” N “the right of patent applica-
MmN “ LR BFORA, 5 “Hig%
FIHALH] ( the right to apply for a patent ) ” /5 A H.
AWK A3 2020 4E 3 SOK B R HFAL”
N “the right to file a patent application” , [A]i3 A

CPRACERIHRIFENACN 7, 5 CHIEE R R ”
IR R FE/NF . XA Rk R LT3R E 5 X
HER (R ) MSERA T, SiHIX (& F

tion” ,

) BIAAE—HOE . “ BRI R SERE, $R1RHORE:
HIGE BRI Z REF) 7 IR BEEN “ The term
‘right to apply for a patent’ shall mean the right to file

a patent application in accordance with this Act” ",

RYEIZR, “CBFRIER” MR RZ (BY)
A JEAERAY, 35 MYJEFE “right to apply for a
patent” F1 “the right to file a patent application”
I AEAE R AR B P AR 2020 4F (L AEE)
BHRBRSH T G XA X — kA S, A
WK, 2020 4F (LRI ) YR TOTE WA IX 43
CLFIHRTER R CHIIE R FIRACH]”

B CLRE) S, “HIELRIAR” 1 <L
AR TR0 T (R SNE I ILAEM
SNES AR EAKRMAARR (R
B SO S ARIE R RIIE AN 2% 2 P .
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®2 (RiE#) ZBELAFANRBHRFFR
Tab.2 Comparison of the English translations of the two

Chinese terms from Civil Code™

CREEIL) 500 “ &R AR R HERL”
WAEE I the right to apply right to apply for
- for patent a patent
HA\EA 4 theright toapply patent application right

for a patent

AMEFR W, E CREEI) JepEsoARd, A
RIBEWPERERTEIFA —3 B/\VA I H Lk i
PETE “patent” HI A H T, IFIAH pa-
tent J& A ] B0 44 1) 5l B A R [ROE L HLa b B i 0T
AN EANE I IS /NA AN RN &
FIHRTERC” BRI —3, ant ) /e 1 s A
BRI AT S — SO R, B E R e W] — ik
AR F R A — SR A SR S ONH L
F PR I ARTE R AH R AR 4, [ 8
PP, SBNES TR CLRRIHIER” BN “pa-
tent application right” . Zit&Eit, X —FkdE
] P 22 850 AR 8 SC Y % SCHR 5 ok Y B
22, T SCKE R ST B bl T AS R R O SR
Tk -

(Z) ZRRXEFHE

N T fREAR IR LR R TR Y
%, AR IAE Y R, A E TR Lk P
TR BOZARER R IO A2, Geit 1SS 2
HOR TR BT SR B . — LA TS 98 4k “ %
FIHEAL” BY9EPRE, Geitai A 3 s,

K3 FARNEHES “EFRFN HRFHFR

Tab.3 Comparison of the English translations of the two

Chinese terms from English Abstracts of Journal

Articles

“CLRRHIER” PR B

patent application right 31

the right of patent application 13

the right to apply for a patent 12

HE 25

Fofbigk 17

Bt 98

TE 98 AL B, A 25 Ab kAT TR R EERY
B, B LRI HIEALT AL S L R

AH ] B “right” (AR ), 30T ME4 mg A
PEo WWARACHUA R REIBR T Ui, B TA
SRR, A 17 40RES A CMEIRRE, A
i AL ATAE, AR EE RO R . RERE, AAESR
“LRIHTER BRPEIN IO RS . XX 42 A B,
AR 218
AR 56 Abrb, d5 Wl A3 E 2 “ patent
application right” , 2 ik 31 4b, X2 H7 CHEF)
By R VAN TARFENREL. HhA
10 &bt ] right (952 OB =X “rights” . “ patent ap-
plication rights” X — B 7 22 “ L H A"
HEXTF (word for word ) 133, AHAH A 7 221
FRNAH, A “rights” HHH “right” S
7Y, R LR HAEROE KBRS 1k —55
HAp R B 2 (e 7 %8 R “ the right to
apply for a patent” ( 12X ) Fl “the right of patent
application” (133K, XPFMFIE IR 1992 4F
% 2008 FFEEEARRRA R LA ) BUBHERE
Ay SCHEF], “the right to apply for a patent” J& “Hi
T LRI ACR]” B P, AT OLES 432 2 TE Bl R
LR HREAL” AT A G I A A A T DX 8
1M “the right of patent application” 7] [A]%E 8 “ % Fl|
HIERAECH ", 5 “HIEERAAHR " KHIAK,
PR PR D B RN
FEAN TR 7 5 a5 i W B 7 22, AT DLW R )
DI BGe: (1) A BN K R 45 57 2 A 1) 2020 45
CRRNE ) BT Z8 9T RAR BUAE 22 AR A8 S 9
SCHEE A, AR 25 AbRESCH RN (A )
RUBLESCAITE R, AT UL 7R 247 3 1 R 3 S B i =
HEREFEXHIFEIANZ, B2MiFEEgEAC
“OIREERAR” BUEBSANTE, WEOCH R AT
B (2) BrPEEIH “ LRIBIER” #HiER
“CHIE L RIRECR] 7, Ul B 3 S 1 2 7 BRI R
REMERR LG “ LRI HIEN” WEENE, HEH
S, K R=F AN AT
Al RE A XA — OO AL, P8 Z T LATE R
XN ARIENEAESZEIEL, 2RNERT
BTt Pk IR EA T R Oy, JE AN RE
XMW AR, A B, 38053 78 B N
oM B b A D3k — B PR IR, A 2 U
[FIAE Y In) AR 22 A7 AR . G TT 45 1T, Z2400%
HAERIEM A ARTE N BEEA R E Rk, W
WA X AW ARE, ATV, 258 158
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IR 2225 AU SC, QR ERR B DR T
S, R ANE A R A TR

= “RMHIEA AT

B CLRNE) WIBUBEA RIS [F] 22 AR 38 3
MY SCHF LT AT, PRE X “ g R AR 7 1y
YLk “the right to apply for a patent” Jf-JC[a] 8, i
X LR HIER BREEN R Z A TR . B
TR EE TR LRI AER 5 CHIE LR
IRCR]” AT X 5. SEXT G, ZEF 4 an T 2,
A B | A AN O

(—) “right” M{EREHER

HSCHEE], 5 HIE R R AR R
CRFRIER” IR RO, TR IER T
BRIRL, WERATFRIE T A AR A& A S
BAEZ RO R B, Rk, EBRE “ LR H g
BB, i “right” BIRHIE “rights” 301
2. HAET, EFARIE OISR EH, ] rights
R EHIFE “LRHIER HIEARZ L. FEARR A
) (RN ) AURPESCH, IF R ILZE B R
BFRA “rights” o 3% — BN (HAS G

(=) “HER” REFREE A HRIFHILF

DOB R “ LR BIHEN” REZRE R “H
WERPRF”, ZFE CERE) T8 T
ANFE RS . BN IR R g ok 7E S ik 2 T 1
RE R B, PR BCAEBIE “ B RIHIERL” B,
AR PR« HaE L A B R, it 2s i/

CLRHTEAL” RSO IR R

R FH/VENS TR MEB S EE
K “patent application right” )2 £0E . “pa-
tent application rights” J&—FE N S1E I EIE TR,
fift 1 52 B08 0] DUSE R 132 35 AL 9 K AR AN 1k
—I, AFLAS gL R AR 35T X4
Br 17X —r %, B INHIERT LK “ L H gAY
¥ “rights in patent application” . X Ff F iR 1] Il
TARERBRNTEIX CERIE]) B IHARE—K.
B, IR TR (CERL) B
BT, T R R S TR
TR I, i “rights”, FoR L HHIE
KW B WACRIAS 1k —3 5 fdi A i) in, RoR%

FIHRIE AU 7 A T B g o B iRk, T LA
B LR IE N TR . B, 7T LU R

“patent application rights” J& “ & F|HIFA” BN
GHMEE TR,

. 45k

Hh EA AR AN — R — IR E T 55,
FEEREBERME, AT “LRHBER 5
“CHUER R BRSO e i ki —
BB, AR LA 5 R o3 1R A e IR AT A R 3 5 I
Bf il = Lol B, XA AR TR LR AN IR A,
SR R D7 R L B TR SO R . AR AR
b, SRR ELIE A DUE S SR A B AR
CEFIRIER” EDOERARER S “HiEE
AR RE RARE, XFEORIPE A 1984 4F
CERE) mAMBAEES . “LHEIER” B
ARG LR GR T H BRI, E5HWARGERIE
WG — MBI, AW BEMI (LR
FITEPRE ), WIS kA e, 78 (&
) NUAEIERSR - I Sk E S,
HRUE 1 ff e 13

S 3Lk
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